lebrate
nother countries, like €ngland, they cele

1 In 2 " December-

Christmas on 25'

2 I met a girl in 3 clob last Saturday. The next
morning she looked other.

muzeme prekladat jako , nebo
ale kazdé z téchto slov se pouziva jinak.
Vétsina z vas jisté zna zakladni pravidlo, ale ¢asto se na
né zapomina. Pfipomenme si, jak se od sebe lisi
a , a pak se podivame na

7



jiny = another

another (determinator'/zajmeno?)

znamena nékdo nebo néco odlisného. V tomto smyslu musi
za slovem nasledovat pocitatelné podstatné jméno
v jednotném cisle, ne nepocitatelné podstatné jméno nebo
podstatné jméno v mnozném disle!

[ went to China last summer.
It was like being in 'another world.
This room is too small. I think I'll ask for *another.

jiny = other

1. other (determinator)

zZnamena nez lidé nebo véci, o kterych jiz byla fe¢ nebo
o nich obé strany védi.V tomto smyslu se pouziva

ve spojeni s podstatnym jménem v mnozném ¢isle nebo
nepocitatelnym podstatnym jménem, nikoli s pocitatelnym
podstatnym jménem v jednotném cisle!

In other countries, like England, they celebrate
Christmas on 25th December.
He isn’t ignoring you.
He just has other things on his mind.
Do you have any other water? I don'’t like sparkling.

Ale slova nemUzeme pouzivat jako pridavna
jména ve smyslu odlisny. V tomto pfipadé musime pouzit
pfidavné jméno



\/ This morning she looks like a different person. \/

2, different (pfidavné jméno)
znamena nez nékdo/néco jiného.

If I had not moved to Prague,
my life would have been different.

[from/to/than someone/something]

Pavel is different from/to bis sister.

a
muizeme pouzit i misto slova .V tom pfipadé

vsak (na rozdil od ) musi za slovem nasledovat

podstatné jméno.

Porovnejte

I don’t like this room.
1 think I will ask for another/another one.
I don’t like this room.
1 think I will ask for adifferent/a different one.



CVICEN(

another, different or other

I am afraid I can’t come. I am going to party.
Do you have any money? They don’t take
euros here!

Life here is to life in Ukraine.

If I had not moved to Prague, my life would have been

I like to travel and find out about people’s
culture.

I lost my job last year. I still haven’t found !

jiny
Kdy? t¢ nechce, nedélej si s tim starosti. Uréit¢ budes mit
brzy jiného pritele.
John je tady dplné jiny nez v USA.

Za jinych okolnosti bych vim pomohla.
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A
1 another MUZEME POUZIT TAKE

2 other
3 difterent TADY POTREBUJEME PRIDAVNE JMENO,
TAKZE A NEPRIPADAJI V UVAHU
2 UJEME PRIDAVNE JME’NO,

y difterent OPET POTREB

TAKZE ANI NEPRIPADAJIV UVAHU
5 other
6 another

%

1 another/a Jifferent

1 Jifferent
3 other KVOLI pODSTATNEMU JMENU V MNOZNEM

CISLE



Apologize

logized
1H ap:po e mself for being 30 late.
e

to be excused

2 Karin wanted f%from class.
pass on his apologies
3 Jan asked me 1o M

omluvit (se)
to apologize, to excuse z to excuse yourself



T0 PASS
ON HIS APoLOGIES.

\/ Jan sent his apologies and Lenka excused herself. \/

omluvit (se) = apologize
1. to apologize (sloveso)

znamena Za Néco, co se nasi vinou stalo, nebo za
problém, ktery jsme zpUsobili.

[for doing something]
1 apologize for being late.
[for something]

We would like to apologize for the delay.
[to someone][for something]
Jan apologized to Pavla for being late.

Pozn. Anglické sloveso viak nema zvratny vyznam
jako ceské .Naopak sloveso fungujeive
zvratném vyznamu.



to excuse yourself (sloveso)
zZnamena ve smyslu zdvofile oznamit, Ze odchazime.
[from something]

He excused himself from the lesson and left early.

to excuse (sloveso)
také znamena zdtvodnit vlastni nebo cizi nevhodné chovani.

Nothing can excuse your lateness.
He tried to excuse his behaviour.

to excuse (sloveso)
mUze znamenat také odpustit nékomu néjaky drobny prohresek,
kterého se dopustil. V tomto smyslu sloveso neni zvratné.

[someone] [for something/doing something]
Please excuse me for being late.

A pokud vam to jesté nepfipadd dostate¢né matouci...

2. to excuse (sloveso)

se pouziva také ve smyslu nékoho zprostit néjaké povinnosti
nebo mu dovolit, aby néco neudélal.

V tomto smyslu se obvykle pouziva v trpném rodé.

[someone] [from something/from doing something]

Karin wanted to be excused from class.
Jantk was excused from National Service

(he had a blue book).



to apologize
apologies

Lenka made her apologies and left the meeting.
The meeting started with apologies.

Jan asked me to pass on his apologies.

Jan sends his apologies. He is on a business trip.




Teacher: Let’s start by correcting the homework.
Marika, what do you have for number 1?

Marika: Sorry, but I don’t have the homework. It was my
birthday at the weekend and...

Teacher: Nothing can () you for having no
homework. If you want to pass the exam, you must do the
work. Simon, what do you have for number 1?2

Simon: ‘Make a mistake’.

(Ptichdzi Michal.)

Michal: Please () me for being late.
Teacher: Thank you for ()

Michal: That's OK. Veréa sends her () . She

can’'t come this week.

Marika: That reminds me. Please can1be ()
early? I have to take my cat to the vet after class.

Teacher: Marika, do you want to pass this exam?



Kamil: Sorry, [ am late.

Mirek: I'm sorry, I have to leave early because I have
a doctor’s appointment.

Teacher: OK, Marcela, if you have asthma, you don’t have
to play tennis.

She was excused from doing sport.

He excused himself and left early.

He apologized for being late.
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